202. CSURGÓ
<P>  Csurgó, -n, -ru, -ra, -i [C. K. P. Csurgó]. — T: 10364, L: 4930. Mai köz-

igazgatási területe magában foglalja a hozzácsatolt — egykor önálló-Alsok

és Sarkad községeket.</P>

<P>  1. Fëlső-Csurgó Fr. Ide tartozik: 2., 14., 26. 2. Kormos-hidi újtelep Fr.

Ide tartozik: 1–12. 3. Kormos-hid. Vasút fölötti híd, a mozdonyok füstje

feketére kormozta. 4. Uj-benzinkut 5. Főső-birkaakó. Csak a helyét

emlegetik már. 6. Iharosi utca [~] U 7. Kelec sarok : Birkásház. Kelecz

József népművész lakott itt, korábban ezen a helyen állt a Birkásház is. 8.

Hársfa utca [~] U. Régebben hársfákkal szegélyezett legelői út volt. 9.

[Dobó István u] U 10. Āsó-birkaakó. Csak a helye látható. 11. Márjás-

kut : Márjás-fórás [C. K. Máriáskut] F. A legenda szerint IV. Béla király

erre menekült a tatárok elől. Miközben a forrásból ivott, megjelent neki

Mária képe. 12. Füzes. Előtte régen volt egy pásztorház. 13. Dohány

sor [~] U. Helyén régen dohányszárító pajták voltak. 14. Belmajor [Tán-

csics Mihály tér] Fr. Ide tartozik: 14–25. Itt volt 1735-től a Festetich csa-

lád csurgói birtokainak központja. 15. Régi-magtár : Nagy-magtár 16.

Gyakorlókert. Az Ált. Iskola tulajdona. 17. Kasznárház. Ma Kepler Géza

asztalos háza. 18. Csiraistálló 19. Csirásház 20. Csira-luk S, p. A Csi-

raistálló melletti háromszögletű terület. 21. Főső-kaszárnya : Főső-cseléd-

ház 22. Uj-cselédházak. Az 1930-as években épültek, itt már mindenki

külön konyhás lakást kapott. 23. Közös-istálló. A cselédek marhaistállója

volt. 24. Gémöskut Kú. A major kútja volt. 25. Kert-ajjai-árok : Csics-

kár-árok Á. A második név a délebbi szakaszára vonatkozik. 26. Óváros
[K. ~] Fr. A Táncsics tér majoron kívüli része. Ide tartozik: 26–59. 27.

Gépészház : Bognárház. Az uradalmi gépész és bognár lakott benne. 28.

Óvárosi templom : Öreg templom. Műemlék. Körülötte temető volt. 29.

Paplakás 30. Majhoffër-kastéj. Egykori tulajdonosáról. 31. Kertök ajja
Vö, ke 32. Csicsói utca [Hunyadi János u] U 33. Szëntai utca [Nagy-

váthy János u] U 34. Aranyász-part Doo, ke. A hagyomány szerint a török

uralom előtt itt település volt. A múlt században állítólag itt aranyat szán-

tottak ki és téglatörmeléket. 35. Aranyász utca [~] U. 1945 után osztották

ki házhelyeknek. 36. Vasuti utca [Béke u] U 37. Varga-malom. Jelen-

leg Baromfikeltető Állomás van az épületben. Itt van egy átjáró is a szom-

széd utcába. 38. Hosszi utca [II. Rákóczi Ferenc u] U. Az Óváros legrégibb

utcája. 39. Szabadság tér [~] Té. 1950 előtt József tér-nek nevezték. 40.

Fëlső-Csurgói iskola 41. Iskola köz Kö 42. Szmodics-ház. A századforduló

táján az uradalmi borokat és pálinkát árusító Fehérló-vendéglő volt az épü-

letben. Nagy pincéi a hagyomány szerint összeköttetésben vannak az Öreg

templom altemplomával, ill. a majori nagy pincékkel. 43. Pásztorház 44.

Cigány-kut Kú 45. Mező utca : Cigány utca [Dankó Pista u] U 46. Óvá-

rosi temető 47. [Szabó Lipót utca] U. Korábbi neve Szabó István utca volt.

48. Rësti sarok : Bëncsik-szálloda 49. Györfi sarok 50. Balog sarok
51. Slézingër-ház. Egykori tulajdonosáról. 52. Pas köz : Basa-kuti köz
Kö 53. Pas-kut : Basa-kut Kú. A kutat 1600 táján Ibrahim pasa építtette,

az itt már meglévő forrás megásatásával. 54. Basa-kuti-lap V, r 55.

Kis utca [Basakuti u] U 56. Ártézi-kut. 1960 óta a törpevízmű telepe. Itt

volt a község első mélyfúrású kútja. 57. Balázs-rét : Ártézi-rét V, Mo, r.

Nagyobb része a Balázs családé volt. 58. Csicskár-rét S, r. A Csicskár család<-P> @@1@<SE620>
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<-P>leszármazottainak tulajdona. A hagyomány szerint a két patak háromszögé-

ben állt a Csicskár-vár, mely a Zrínyiek tulajdona volt. A réten egy enyhe ki-

emelkedést vélnek a vár romjának. 59. Járványkorház. A kórház épülete

ma lakóház. 60. Ujváros [K. ~] Fr. Ide tartoznak a 61., a 113. és a 117. sor-

számú összefoglaló nevek. 61. [Nyugati rész] Fr. Az I. világháború utáni

másfél évtizedben épült fel. Ide tartozik a 62. és a 82. sorszámú utcák kör-

nyéke. 62. [Ady Endre u] U. 1950-ig Marics János utcá-nak nevezték, az

utca parcellázása idején ő volt a községi bíró. 63. Lang-part : Héjas-part :
#(IMAGE)

Templom-domb Doo, Ur 64. Lutëránus templom 65. Nagy-árok : Máriás-

patak Pa 66. Öreg kollégium : Csokonai kollégium. Műemlék. A gimnázium-

működött benne 1796–1898-ig. 67. Uj kollégium. Ma középiskolai kollé-

gium. 68. Kálamista templom 69. Rëformátus iskola. Jelenleg Gyógype-

dagógiai Ált. Iskola. 70. Rönk tér : Szárogató tér Té. Ma a Fűrészüzem rako-

dótere, régen, amíg működött a Lengyár, itt szárították az áztatott lent és

kendert. 71. Berkös-kertész sarok:Az itt lévő házat Berkes Károly építette,

aki a csurgói tanítóképző utolsó kertésze volt. 72. Csokonai-liget 73.

Gimnázium : Csokonai Gimnázium 74. Csokonai-pad. A hagyomány szerint

csurgói tanársága idején itt szívesen időzött, verselgetett Csokonai. Ennek

emlékére állították fel ezt a díszpadot. 75. Gimnázium-lap Vö, ke. Itt van

a községi strand. 76. Csokonai utca : Fő utca [Csokonai Vitéz Mihály u]
U 77. Sarok-bót. Az üzlet ajtaja az épület lecsonkolt sarkán van. Bármi-

lyen üzlet volt benne, mindig így nevezték. 78. Csokonai-szobor Szo 79.

Gimnázium-kapu. Díszes főkapu, ezen, valamint az előparkon keresztül lehet<-P> @@1@<S622>

<-P>az épületbe bejutni. 80. Bolgár hősök emlékműve Szo 81. Hősök szobra
Szo 82. Tanács sarok : Láposi sarok. A ház Lápossy Hegedűs Zoltán ügy-

véd tulajdona volt, jelenleg a Községi Tanácsé. 83. Arany sarok. Az épü-

letben 1945 előtt Arany nevezetű orvos lakott. 84. Korona, -’ba. Jelenleg

a Csokonai-étterem és a Lilla-presszó van az épületben. 85. Fő tér : Piac

tér [Széchényi tér] Té, park. A gesztenyesorok alatti sétányt, a régi piac helyét

a nép Sugárut-nak nevezi. Itt voltak a heti piacok és a kirakadó vásárok. 86.

Ótépés-ház. Irodaház, emeletén lakásokkal. 87. Hangya-épület : Önkiszol-

gáló. Korábban a Hangya szövetkezet tulajdona volt, most ABC-áruház. 88.

Vásártér. Az utca felőli részen állatvásártér volt, az idősebbek a területet

ma is így nevezik. 89. Lengyár utca [József Attila u] U 90. Lengyár : Fü-

részüzem. A területen 1898-tól az 1950-es évekig Lengyár működött, jelen-

leg 709 főt foglalkoztató fűrészüzem. 91. Kukkantó. A munkások nevezték

így el a most épülő nyílászáró épületfaelemeket gyártó új üzemrészt. 92.

Áztatók : Áztató-gödrök Mf, Mo. A Máriás-patak mentén voltak a Lengyár

áztató tavai. 93. Vágóhidi-lap. Itt van a községi vágóhíd. 94. Ujvárosi

temető 95. Ërzsébët utca : Régi-pósta utca [Baksay Sándor u] U 96.

Régi-pósta-ház. Az 1920-as évekig működött benne posta. 97. Oti, -ba.
Járási Rendelőintézet. 98. Meller-kastéj. Jelenleg a helyi tömegszervezetek

székháza. 99. Kis-konviktus. Diákétkeztető hely volt. 100. Székház :

Kulturház. A csurgói járás kb. kétezer iparosának és kereskedőjének szék-

háza volt 1927-től. 101. Szökőkut. Helyén volt a régi Tűzoltótorony, amelyet

1965-ben bontottak le. Mellette az 1950-es évek elejéig állt az un. Ezëréves

tölgy. Törzsét 8 ember tudta körbefogni. A monda szerint IV. Béla is megpi-

hent alatta, lovát törzséhez kötötte. 102. Kertváros Fr. Ide tartozik: 103–
111. 103. Régi-telkek S, ke. Az első kimérés alapján. Ide még nem építkez-

tek. 104. Uj-piactér Té. 1966-tól itt a piac. 105. Kisz-lakások 106.

Sas-ház : Cserkész-ház : Zarka-ház. 1945-ig Zarka bankigazgató lakása, utána

a cserkészcsapaté, ma Sas János fodrász tulajdona. 107. Orvosi-lakások.
Egyemeletes társasházak, községi tulajdonban. 108. [Kertvárosi u] U 109.

[Felszabadulás u] U 110. Uj-telkek S, ke 111. Tormási tanya Lh 112.

Meller kert : Kádër köz : Virág utca [Virág u] U. A Meller kastély államosí-

tásáig Meller János bérlő és földbirtokos saját kertészete és ősparkja volt

az utca nagyobbik felén. Nevezték Vadaskert és Almáskert néven is. 113.

Központ, -ba. Ide tartozik a Csokonai, a Baksay, a Virág utca, a Széchenyi

és a Petőfi tér. 114. Templom tér : Petőfi tér [Petőfi Sándor tér] Té. A szá-

zadforduló tájáig a tímárok bőrcserző és áztató gödrei voltak itt. 115.

Uj templom 116. Templom park 117. [Alsó-rész] Fr. Ide tartozik:

118–132. 118. [Jókai Mór u] U 119. Kajtán kert Do, U, ke. Kipar-

cellázása előtt Dr. Kajtán Pál orvos magánparkja volt. 120. Tisztvi-

selőtelep : Tisztviselő utca [Zrinyi Miklós u] U. Az első építkezők kistiszt-

viselők voltak. 121. Cse utca : Diófa utca [Eötvös u] U. A 18. század

végén cseh származású iparosokat telepítettek itt le. 122. Katona-kocsma.
Utolsó bérlőjéről emlegetik. 123. Potocsnyëk sarok : Geréb sarok. Ilyen nevű-

eknek volt régen a sarkon üzlete. 124. Kosut ut [Kossuth Lajos u] U 125.

Várnai sarok. Itt lakik Dr. Várnai László ügyvéd. 126. Ricsër sarok : Náj-

man köz. 1944-ig a Neumann pékség, 1945-től Ritser Lajos pék üzlete volt

az utcasarkon. 127. [Dózsa György u] U 128. Hőke sarok. Itt van a Hőke

nővérek lakása. Az egyik Hőke lány Gönczi Ferenc felesége volt. 129.

Ujvárosi-pásztorház 130. Cuk Miska köz : Határ köz Kö. Csurgó és Alsok<-P> @@1@<S623>

<-P>határán, Cukk Mihály házánál található. 131. Zsidó temető. DNy-i szögleté-

ben van a Tanácsköztársaság 7 helyi mártírjának sírja. 132. Gyura Miháj

köz : Határ [Gönczi Ferenc u] U. Itt van Alsok és Csurgó határa, itt lakott

Gyura Mihály. 133. Alsok, -ba, -bu, -ba, -i [C. K. P. Alsok] Fr. 1949-ig

önálló község volt. Ide tartozik a 177. sorszámú pataktól Ny-ra lévő terület,

pontosabban az Arany János u, a Vörösmarty tér a pataktól Ny-ra lévő része

és a Kölcsey u. 134. Óllaskertök : Szürüskertök S, ke, p. A századforduló

tájáig általános volt, hogy az istállókat és az ólakat a falun kívül, egymás

közelében építették fel. Az ólak mögött voltak a szalmakazlak és a szérü,

135. Sóstó T. Nem folyik le, lassan elmocsarasodik. 136. Sós-rét Mf.

r. Nagyobb része Sós ragadványnevű családé volt. 137. Sós-domb Do, ka.

A gyerekek kedvelt szánkázóhelye. 138. [Arany János u] U. A falun

végig az országutat követi. 139. Csepregi köz Kö. Itt lakik a Csepregi csa-

lád. 140. [Vörösmarty Mihály tér] U. Inkább utca formájú, a nép minden

szegletét máshogyan nevezi. 141. Surdi köz Kö. Az itt lakó család ragad-

ványnevéről. 142. Szép-Cukk-Miháj köz Kö. Itt lakik az önmaga és háza

szépségére büszke Cukk Mihály. 143. Jácsi köz Kö. Jácsi ragadványnevű

lakik itt. 144. Vadkacsa-kocsma. A Festetich-uradalom csárdája volt. Az

épületet mostanában bontották le. 145. Jácsi-lap Mf, V, r. Itt volt régen

a Potyogó-malom. 146. Pihe-domb : Pásztor-domb Do. Volt itt egy pásztor-

ház, sokáig Pihe nevű pásztor lakott benne. Először ide akarták építeni az

alsoki templomot. 147. Csentei-rész [P. Csente] Fr. Alsok község része, a

177. sorszámú pataktól K-re lévő területet jelenti. A monda szerint a temp-

lom építésén Alsok két része összekülönbözött. A csenteiek úgy csenték el

az árkon túl lévő haranglábból a harangot, s azóta a falurész neve: Csente.
P. szerint régen itt ilyen nevű puszta volt. 148. Főső-kertök S, ke 149.

Alsoki-bikaistálló 150. Kis-Peti-köz Kö 151. Marics tér : Marics lap Té.

Maricsék laknak itt. 152. Alsoki-rëformátus templom 153. Iskola köz :

Templom utca [Ifjúság u] U 154. Templom-téri-gyalogut Ú 155. [Cserti

Mihály u] U. Az utcát a földesúri terhek ellen helyi zendülést szervező job-

bágyról nevezték el. Az újabb kutatások szerint azonban őt Cserti György-

nek hívták. 156. Nyugati utca [Kölcsey Ferenc u] U 157. Bandër köz
Kö. Alsok nyugati szegletét köti össze Sarkaddal. 158. Bandër-rét S, r.

A Bander ragadványnevű Kiss család tulajdona. Ez választja el a hajdani

két községet: Alsokot és Sarkadot. 159. Sarkadi-bikaistálló 160. Kis

utca [Damjanich köz] U 161. Alsoki-tüzoltótorony. A múlt század elején

még ennek a helyén állt az a harangláb, amelyből a csenteiek elcsenték a

harangot. 162. Tálas sarok. Az itt lakó családról nevezték el. 163. Tüz-

oltó tér : Mérleg tér : Kocsma tér Té. A körülötte lévő létesítményekről nevez-

ték el. 164. Bem utca [Bem József u] U 165. Bürü. Korábban egy,

újabban két padlóból álló gyalogos átjáró híd a patakon. 166. Barcsi-domb
Do, ke. 167. Község tér : Fő tér : Hősök tere Té 168. Botgyár kert : Malom-

rét S, r 169. Botgyári-romok. A század első felében a Radovics-malom, majd

1922-től botgyár működött az itt lévő épületekben. 170. Sarkadi temető
171. Török temető. Az 1930-as években az eke egy török sírt szántott ki.

172. Gólai utca U. A hivatalos nevet l. a 175. alatt. 173. Hősök kertje.
Az I. világháborúban elesett katonák emlékére ültették a fákat. 174.

Sarkadi-harangláb 175. Sarkadi utca [Móricz Zsigmond u] U. Ez az egy-

kori Sarkad község magva. 176. Mezei köz Kö. Az itt lakó Mezei család-

ról. 177. Sár-gátjai-árok : Potyogó-patak : Markula : Malomárok Pa. A fel-<-P> @@1@<S624>

<-P>sőbb szakaszain homokos területeken folyik keresztül, áradások alkalmával

sok sárga iszapot hoz Alsok felé, s az országúton is sárgátat szokott okozni.

Régen 3 malom is volt rajta. 178. Jegyző utca : Pipás sarok [Farkas János u]
U. Itt a régi Jegyző-ház-nál kezdődő utcában lakott valamikor a legtöbb pi-

pázó öregember. 179. Jónás körut. Utcarész. Az utca egyenességét Szalai

Jónás birtokának kikerülése miatt kellett megtörni. Állítólag megvesztegette

a mérnököt. 180. Sikkös köz. Az utca végén lakott egy délceg öregasszony,

aki a menyecskéket arra oktatta, hogy sikkesen járjanak. 181. Téesz-istál-

lók M 182. Sarkad, -on, -ru, -ra, -i [K. P. Sarkad] Fr. Az 1920-as évekg

önálló község volt. Ide tartozik a Bem József u, a Móricz Zsigmond u és a

Damjanich köz. 183. Sarkadi-āsó-kertök S, ke 184. Óllaskertök S, ke.</P>

<P>  185. Citora-domb Do, sző 186. Pókos-irtás S, sz 187. Csekei-fődek
S, sz 188. Tankos-dülő Ú. A II. világháborúban itt 3 harckocsit lőttek ki.

189. Ráki, -ba [C. ~ K. Cseke e] S, sz 190. [C. Kismagyarós] 191.

Rét-főd S, sz 192. Traktus, -ba S, sz. A csurgói gimnázium tulajdona volt.

193. Putri. Erdésztanya. 194. Kishomok [Hn. ~ pu] Lh 195. Vörös-

akói-ut Ú 196. Kis-homok, -ra [C. Homoki] S, sz. Homokos talajáról nevez-

ték el. 197. Kis-homoki-erdő [K. ~] S, e 198. Paperdő S, sz. Erdősávval

bekerített egyházi birtok volt. 199. Pár-gáti-árok Pa. Határárok Szenta

és Somogycsicsó között. A szentaiak Vörös-pár-gát néven ismerik. 200.

Kanizsai-ut Ú 201. Cseke-puszta [Hn. ~] Lh. Uradalmi major volt itt.

202. Csekei-mező [C. Cseke] S, sz 203. [C. Kövecses] 204. Pete-fűz,

-be [C. P. ~ K. ~ i] S, sz 205. Fájészó, -ba S, e 206. Tizënnyócnapos-

fődek S, sz. Egy hold IV. osztályú földért 18 napot kellett robotolni a csi-

csói határ melletti erdők irtásában. 207. Tizënnyócnaposi-dülő : Körösztös-

álé Ú. A csicsói és az újmajori utat köti össze. 208. Régi-országut Ú 209.

Paraszt-erdő S, e 210. Asszony-tó : Szunyog-sziget Mo, berekfás és szántó.

Régen az asszonyok itt áztatták a kendert. Más adatközlők szerint nem ezen

a területen volt. Vö. 242. sorszámú névvel. 211. Asszony-tói-pótlék S, e

212. Feneketlen-kut Mo. A hagyomány szerint itt pusztult el egy ökörfogat

kocsisostul. 213. Zsidó-sürü Mf, Mo, nádas 214. Feneketlen-kuti-dülő
[K. Csekei nyugati táblák] Ds, sz 215. [K. Csekei keleti táblák] 216.

Pete-füzi-árok Pa 217. Polëtár, -ba S, sz. 1920-ban kiosztott földek neve.

218. Nyires, -be [C. ~ i C. K. ~] S, sz 219. Ökörjárás [Hn. ~] S, sz,

Lh. A név a kiterjedt rideg állattartás emlékét őrzi. Később az uradalom eladta

ezt a területet, az ideköltöző parasztcsaládok tanyákat építettek. 220.

Gyuricsán-domb Do, ak 221. Āsó-rét Vö, r. A csurgónagymartoniak hasz-

nálják, ez tőlük délre fekszik. 222. Paprét Vö, r 223. Ómág, -ra [C. ~ i
K. ~] Doo, sz. A hagyomány szerint az egyik Zrínyi sok alma oltóágat hozott

ide a Muraközből. Valószínűen a törökdúlás előtt település volt itt. 224.

Nagymartoni-ut Ú 225. Csicsai-ut Ú. Somogycsicsóra vezet. 226. Főső-

Csicskár-mező S, sz 227. Pál-major M volt itt, göbölyöket hizlalt az urada-

lom. 228. [K. Felsőhomokitáblák] 229. Zrinyi-telep : Vitéztelek [Hn. ~]

Lh, S, sz. Itt osztották ki az I. világháború után a vitéztelkeket. 230.

Kecske hidja [C. Kecskehid K. Ketske hid] S, sz. A majorban egy fahidat nevez-

tek így, ahol az állatokat, az uradalom kecskéit is áthajtotta a kanász. A híd-

ról a környékén lévő szántót is elnevezték. 231. [C. Csikócser] 232.

Szenkiráli-rész Ds, sző. Az itt lévő szőlők többségében a szomszédos Porrog-

szentkirály lakosaié. 233. Régi-kut : Kerekes-kut Kú 234. Öreg-högy [C.

K. ~] Ds, sző. A legrégebben betelepített csurgói szőlőterület. 235. Dërék-<-P> @@1@<S625>

<-P>ut : Nagy-ut Ú. A domb gerincén halad, a szőlőhegy fő közlekedési útja. 236.

Birkagyöp [K. Berka akoli l] Doo, sz. Régebben legelő volt. 237. Márjás-

kuti-fődek [C. Máriáskut K. Márjás kút] S, sz, r 238. Paprét S, r 239.

Pajtáskert S, r, gy. A major mellett, a pajták közötti gyümölcsöst nevezték

így. Ünnepnapokon itt szórakozott a felsőcsurgói fiatalság. 240. Téglaszi-

ni-dülő [C. P. Téglaszin K. ~] S, sz 241. Csicskár-mező S, sz. A dűlőben a

Csicskár családnak is volt földje. 242. Asszony-tó Vö. a 210. sorszámú

névvel. 243. Homok-ájói-dülő S, sz. Az akácerdő mellett valamikor homok-

bánya volt. 244. Agácás, S, ak 245. Uj-major M. A Meller-féle bérlemény-

hez tartozott, szarvasmarha- és juhtenyésztéséről volt híres. 246. Kökényös
Pa 247. Porcsa-kut Kú. Porcsa nevű személy lakik itt. 248. Kökényösi-

csárda [Hn. Kökényespuszta P. ~] A nép szerint betyártanya volt. Egy

Keszerice Ferenc nevű gulyás (különben betyár volt) bevágta a fejszéjét a

gerendába, egy horvát ember vette ki, de a betyár fejét is levágta. Később

erdősház lett. 249. Uj-högy : Fiatal-högy [C. Polgárszállás K. Uj h Hn.

Szőlőhegy] Ds, sző. Újabb szőlőtelepítés. 250. Csoti-dülő Ú 251. Horvát-

köröszt Ke 252. Kópic, -ba S, sz. A szőlőhegyek között fekszik. 253.

Fülöp-köröszt Ke 254. Uj-kut Kú 255. Kendörfődi-dülő [K. Kender föld]
S, sz 256. Pap-sürü [K. Téglaszini l] S, bo 257. Uj-majori-ut Ú 258.

Nagy-Gannyos S, sz. Kis földrész neve a Kökényesi-csárdától délre. 259.

Avasi-mező [C. Avas] S, sz. A Sötét-erdő része volt. Ma jó minőségű irtásföld.

260. Avaspuszta [Hn. ~] Lh 261. Szentkiráli-ut Ú. Porrogszentkirály

községbe vezet. 262. Aranyászi-dülő Ú 263. Aranyász, -ba [C. K. P. ~]

S, sz. Csurgó legjobb, legrégibb szántói itt vannak. 264. Temetői-főső-dülő
S, sz 265. Kulupács-kut Kú. A néphagyomány szerint itt akasztották fel

Kulupács Pista betyárt. ő hajtotta el a major birkáit, de szét is osztotta a

majori cselédek között. 266. Bikarét S, sz 267. Konki-csucsi-dülő : Konki-

csucs [Kunki tsuts P. Kankicsucs] Mf, sz. Az újmajori és a szentai út által

bezárt háromszöget nevezik így. 268. Homoki-dülő [K. Középső homoki

táblák] S, sz. Homokos talajáról nevezték el. 269. Sötét-erdő [C. Sötétt]
S, e. Sűrű tölgy-, cser- és berekfás erdő. 270. Dörgői-árok Á. A vasútvonal

vezet el felette. A híd dörgéséről nevezték el. Száraz időben elapad. 271.

Iskola-tanya [Hn. Tangazdaság] M. Ma a tsz majorja. 272. Békási-ut Ú

273. Békási-fődek [C. Csikoskert] S, sz 274. Kertök-ajjai-fődek S, sz 275.

Temetői-āsó-dülő [C. Temetői K. Temető d P. Temetői keleti] S, sz 276.

Sár-gáti-árok : Sár gátja Pa 277. Két-berök-köz S, sz 278. Sár gátja, -’ba
[C. K. ~ K. Sárgáti d] S, sz 279. Szentai-ut Ú 280. Ujvárosi-csapás
Csa 281. Gyékényesi-vasut 282. Korházi-dülő S, sz. A járványkórház

mögötti földek neve. 283. Sár-gáti-hid Híd 284. Sár-gáti-dülő Ú 285.

Berökfás S, e. Égerfás kis erdő. 286. Pótlék, -ba S, sz 287. Cser, -be S,

sz 288. Gyepü. Út és bokros, fás sövény. A csurgói parasztok és az urada-

lom határát képezte ezen a szakaszon. 289. Āsó-homoki-fődek [K. Alsó

homoki táblák] S, sz 290. Nagy-széli-mező [C. Nagyszéll K. ~] S, sz. Csurgó

határában van. Vö. 308. 291. Ujvárosi-legelő Mf, l 292. Cse-mező : Nad-

rágos-dülő : Városi-dülő S, sz. Itt kaptak földet a cseh telepesek, akik a “ga-

tyás” csurgóiaktól eltérően nadrágot viseltek. 293. Lengyári-főd S, sz 294.

Kolëknër, -hő. Egy Kolekner nevű személy malma volt itt. A gát által felduz-

zasztott vízben fürödni, télen pedig korcsolyázni szoktak a gimnazisták. 295.

Hosszi-dülő S, sz. Az óvárosi temetőtől Alsokig nyúlik le, tehát hosszúságáról

nevezték el. 296. Határ, -hó. Alsok és Csurgó község határa. Ettől D-re<-P> @@1@<S626>

<-P>alsoki szántóföldek vannak. 297. Márton-széli-dülő [K. Márton szeli me P.

Mártonszéli szántóföld] S, sz 298. Cseri-puszta [Hn. Cserpuszta] S, sz, Lh.

Az adatközlők szerint 50 éve még akácerdő volt itt. 299. Fekete-cser S,

e. Régen cser- és tölgyfaerdő volt, jelenleg főként akácos. 300. Kanizsai-ut
Ú 301. Erdészeti-főd S, sz. Az erdészet tulajdona. 302. Csicsókás-görönd
S, r 303. Jajgató-berök Mf, r. Egy ember kocsival bement a berekbe, de

a berek megfogta, egy napig süllyedtek. Ma már szárazabb kaszáló és erdő.

304. Árpád-görönd S, r. A berekből kiemelkedik egy magasabb, sziget-

szerű rész, ezt nevezik göröndnek. 305. Dinnyés-görönd S, r 306. Lázi-

árok Pa 307. Várdomb : Radovics-domb Do, e 308. Nagy-széli-mező [C.

Nyárkási vagy Nagy széli K. ~ P. Nagyszél] S, sz. Ez már Alsok határában,

annak szélén van. Vö. 290. 309. Pap-főd S, sz. Nem egyházi kezelésű föld

volt, hanem Pap nevű személy tulajdona. 310. Nyárkás-dülő : Nyárkás,

-ba [C. Nyárkási vagy Nagy széli K. Nyarkasi me P. Nyárkás : Nyárkási föld]
S, sz 311. Róka-domb Do, bo. Cserjével benőtt domb a Nagy-árok jobb

partján. Sok róka tanyázott itt. 312. Vadas-kert [C. K. ~] S, sz. A tábla

egyik elkerített részében az uradalom őzet és fácánt tenyésztett. 313.

Nagy-árok : Malomárok Pa 314. Téglagyár G 315. Pénzös-fődek S, sz.

A régi csurgói ref. gimnázium javadalma volt. 316. Fábészó, -ba S, e. Az

uradalom erdejében a parasztoknak csak “fábészni” ‘száraz gallyat gyűjteni’

volt szabad. Ez a szó még most is él, változatai: fáizás, fáézás stb. 317.

Āsoki-Polëtár : Fábészói-Polëtár [K. Cseri e] S, sz. Az OFB által kiosztott

földek az 1920-as években. 318. Āsoki-berök : Āsoki-berök-erdő Mf, V, e,

r 319. Grófi-ut Ú 320. Sas-ajjai-erdő [P. ~] Mf, e 321. Csikójárás
S, l. Régen itt csikóakol volt. 322. Sas-ajjai-legelő Mf, S, l 323. Sas-ajjai-

ut Ú 324. Tizënnyócnapos-birtok S, sz 325. Sas-ajjai-erdő [P. ~] Mf,

e 326. Vágási-csapás Csa 327. Traktus, -ba S, sz 328.

Csikós-gát [C. ~ i K. P. ~ P. ~ r] Ds, r 329. Nagy-haraszt, -ba [C. ~ ia
K. P. ~] Ds, sz 330. Gyërtyános, -ba [K. ~] S, sz. Gyertyános erdő volt.

331. Középső-dülő [K. Közép d] S, sz 332. Goris-tavai-dülő [K. ~]

S, sz. Az öregek még emlékeznek egy elmocsarasodott tóra. Ezt feltöltötték

azóta. 333. Gyóta-széli-dülő [K. Gyotára d] S, sz. Gyóta nevű erdő volt itt,

amit kiirtottak. Most füves térséget hívnak errefelé gyótának. 334. Pótlé-

kok, -ba S, e 335. Főső-irtás S, sz, e 336. Szëntai-ut Ú. Alsok és Szenta

község közlekedő útja. 337. Lázi-berök Mf, e 338. Vár-cser Do, e. A hagyo-

mány szerint itt ásták el a törökök a kincseket. Azóta több helybéli ásott a

kincs után nyomozva, de csak “alagutat” találtak. Mások szerint mesterséges

domb, mert a berekben másutt nincs homok, csak itt. 339. Lázi-rét [C. K.

Lázi] S, r. Irtásföld, régen ez is erdő volt. 340. Sas alla [C. Sásalya K.

Sás aljai] Mf, r. Sáros, vizes rét. Határrészt is jelöl. Ide tartozik általában a

306. és 325. sorszámú pataktól Ny-ra lévő berek. 341. [C. Pisháris] 342.

Magyarós-kuti-rétek S, r 343. Magyarós-kuti-dülő [C. Magyarós kúti K.

Kepi me P. Mogyoroskut szántóföld] S, sz 344. Gyaloguti-mező [C. Gyalog

úti K. P. Gyaloguti föld] S, sz 345. Mestör-kapu S, sz 346. Határra-dülő
[C. Árkora vagy Határra fekvő K. ~] S, sz. Alsok és Sarkad határán húzódó

földek neve. Ettől Ny-ra a Potyogói-árokig a régi Sarkad község határa van.

347. Temetői-dülő [C. Temetői vagy Kertek alatti K. Temető alja] S, sz.

A sarkadi temetőtől Ny-ra fekszik. 348. Csonka-dülő [K. ~] S, sz. Szabály-<-P> @@1@<S627>

<-P>talan, sokszög alakú tábla. Ez már sarkadi határ. 349. Téglaszini-dülő [K.

~ P. Téglaszini szántóföld] S, sz. Gróf Nicky György Berzencén épülő kastélyá-

hoz itt égették a téglát. 350. Puszta-kert [C. ~ i K. ~] S, sz. A hagyomány

szerint itt lakott a törökdúlás előtt a Csentei rész lakossága. 351. Botgyári-

ut Ú 352. Csentei temető 353. Cser, -be S, sz 354. [K. Határszéli nyires].
Csak a K. 10 000-es fénymásolatán szerepel. 355. Homoki-ut Ú 356.

Homoki-mező [K. ~] S, sz 357. Gorica, -’ba S, r 358. Remete-rét [C. Királyi
K. Király P. Királyi r] S, r 359. Torbácsi, -ba [C. K. ~ P. Torbacs r] S,

r 360. Hosszu-rét S, r 361. Puszta, -’ra [C. Puszta alljai K. Puszta I. P. pusz-

tai teleki : Puszta allai] S, sz. P. szerint 1640–86-ig itt tanyákban laktak.

De a berzencei törökök háborgatták őket, ezért csoportosultak a mai falu-

ba. 362. Kendörfődek [C. Kenderföldi K. P. Kenderföld] S, sz. Az alsokiak

kenderföldje volt, itt a Nagy-árokban áztatták ki. 363. Karikósi-rétek S,

r. A patak kanyargósságából ered a név. 364. Karikósi-árok Pa. A Nagy-

árok (v. ö. 313.) kanyargó szakaszát nevezik így. 365. Teknős, -be Mf, V,

sz 366. Rövid-főd S, sz. Valóban rövid parcellák voltak itt. 367. Nagy-ut
Ú 368. Fenék-cser S, G, sz. Innen hordták az agyagot tapasztani. 369.

Kertök, -be. S, r. Régen istállók is voltak ezen a részen. 370. Szenyégető
S, ak. A községi kovács itt égetett faszenet. 371. Dávid-kerti-dülő Doo, sz,

gy. A Dávidok kertjei nyúlnak ide. 372. Teleki-dülő [C. Pusztai vagy Teleki
K. Teleki me] S, sz, gy. A belterület határán már házak is épültek, a tábla

területe mindig kisebb lett. 373. Ut-közi-mező [C. Istói vagy Utkőzi K. ~]

S, sz 374. Csapás Csa 375. Csapási-dülő S, sz 376. Csala-högy [K. ~]

S, sz 377. Bërzëncei-ut Ú 378. Bálint arasztja S, sz 379. Gyóta, -’ba
[C. ~ i K. ~ P. ~ i e] S, sz 380. Homok-gödör G 381. Bēső-Kámán-láz
Mf, r 382. Kámán-láz [K. ~ P. ~ i r] Mf, r 383. Kűső-Kámán-láz Mf,

r 384. Nagy-rét [K. P. ~] S, r 385. Csucsos-rét S, r. Háromszög alakú rét-

darab. 386. Réti-főd [K. P. Kenderföld] S, sz 387. Rác-rét [K. P. ~]

S, r 388. Hencik, -re [K. Henczek P. Henczigi] Ds, sz 389. Várhögy :

Csurgói-vár [P. Várdomb] Do, bo, ka, sz. Északi része a Nagy-árokra igen

meredeken szakad le, a déli oldalán 2–3 m széles és mély árok húzódik, mely

összeköttetésben van a Nagy-árokkal. 390. Pános-kert [K. Pánis ke P.

~] Do, S, sz 391. [K. Halasi d] 392. Nagy-uti-dülő [K. ~] S, sz 393.

Ropi-fai-dülő [K. ~] S, sz 394. Pár-homoki-dülő [K. ~ P. Párhomoki

föld] S, sz 395. Potyogói-dülő [K. ~ P. Potyogói föld] S, sz 396. Malom-

högy [K. ~ P. ~ i föld] Doo, sz. P. szerint régen itt több malom is állt. 397.

[C. P. Gátszéli K. Gát szeli me] 398. Istói-mező [C. Istói vagy Utkőzi P. Istói]
S, sz 399. Régi temető Ds, ka 400. Istó, -ba [P. ~] T. Jelenleg sporthalastó,

mely forrásvízből táplálkozik. Nevezetes, mert már sokan belefulladtak. 401.

[C. Keresztmegyei K. Kereszt megyei d P. Kereszt megyei föld] 402. Kecske-

hát [C. ~ i K. ~ P. ~ i e] Ds, sző, sz. Irtásföld. A domboldalon szőlőt telepí-

tettek. 403. Pótlék, -ba Mf, r, e 404. Piriska-rét [P. ~] S, r. Egykor a

Piriska család tanyája volt itt. 405. Kis-rét [K. P. ~] S, r 406. Kis-

rezula S, e 407. Dombó : Kanáris [K. Dombó cs] Cs. A belvizek levezetésére

ásták, átlagban 4 m széles. 408. Disznólegellő [K. P. Köves r] Mf, l 409.

Körtefai-dülő [K. ~] S, sz. Mellette az utat körtefák szegélyezték. 410.

Régi temető [K. ~ P. ~ i föld] A régi sarkadi település melletti temető helye.

Az eke mostanában is sok csontot fordít ki. 411. Puszta, -’ra : Méhes, -be
[K. Puszta P. Pusztai föld] Ds, sz. A hagyomány szerint a török hódítás előtt

itt volt Sarkad. Innen menekült a lakosság a mai Csurgó és Alsok közvetlen<-P> @@1@<S628>

<-P>szomszédságába. 412. Káposztás-rétek [K. Káposztási rétek P. Káposztás-

kerti r] S, r 413. Kis-högy : Kis-kerti-berök Doo, l 414. Sas-domb [K.

Sás h] Do, sz, r 415. Puszta, -’ra [K. ~ II.] Ds, sz. A hagyomány szerint

ez a török hódítás előtti Alsok helye. A nép úgy tudja, hogy a templom bele-

süllyedt a vízbe, mikor a tatárok jöttek. 416. Gécó-kuti-dülő S, sz 417.

Kopasz-högy [C. ~ i K. ~ P. ~-föld] S, sző, e, sz 418. Tizënnyócnaposok,

-ba Ds, sz 419. Rezulai-rét : Határi-rét S, r 420. Három-domb [K. ~]

Hr, S, e, r 421. Gólai-ut Ú. Ma Jugoszláviához tartozó Góla községbe veze-

tett. 422. Ēső-dülő S, r, e 423. Gólai-uti-erdő S, e 424. Küjecs-domb
Do, ka. Kavicsos talajáról nevezték el. 425. Kanáris-hid Híd 426. Hosz-

szu-rét [K. ~ ek P. ~] S, r 427. Cserti-lázi-rét [K. Cserti láz] S, r. A hagyo-

mány szerint innen indultak a szénát gyűjtő jobbágyok – Cserti György

vezetésével – Festetich Kristóf földesúr kastélya ellen. 428. Égésöki-rét
[C. Égési K. Égések P. Égési r : Égések rétje] S, r. Berekerdő volt, melyet

úgy égettek le. 429. Ervei-rét S, r 430. Pajka, -’ra [C. Pájkai K. P. Páj-

kai r] S, r 431. Kuka-görönd [K. ~] S, r. Van benne egy kis domborulat,

kiemelkedés. 432. Hidegkuti-dülő : Hidegkuti-berek S, r 433. Hidegkut
F 434. Gyurina dombja [C. ~ i K. Gyurina do P. ~] Doo, sző, sz, ka. A török

hódítás idején ide menekült a Gyurina család. 435. Hëgyódal Doo, e 436.

Borju-kutja F. A Kecskehát alatti domboldalból ered. 437. Gólai-rét S,

r 438. Legelőre-dülő S, r 439. Polëtár-rét [K. Pokos gőrőnd] S, r 440.

Borzás-rét : Gajgonyás, -ba [C. Gajgonyási K. Gajgonyás görönd P. Gajgonyási

r] S, r 441. László-görönd S, r 442. Csentei-berök Mf, e 443. Csikó

járás S, r, e, sz 444. Csentei-erdő : Csentei-berök : Vőgy-rét [C. P. Völgyi K.

Csentei e] S, Vö, r, e, sz.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 189. K. Cseke e 190. C. Kismagya-

rós 203. C. Kövecses 214. K. Csekei nyugati táblák 215. Csekei keleti

táblák 231. C. Csikócser 236. K. Berka akoli l 249. C. Polgárszállás
256. Téglaszini l 268. K. Középső homoki táblák 273. Csikoskert 317.

K. Cseri e 314. C. Pisháris 343. K. Kepi me 354. K. Határszéli nyires
358. C. Királyi K. Király P. Királyi r 386. K. P. Kenderföld 391.

K. Halasi d 397. C. P. Gátszéli K. Gát szeli me 401. C. Keresztmegyei K.

Kereszt megyei d P. Kereszt megyei föld 408. K. P. Köves r 439. K. Pokos

gőrőnd. — Alsok határában: C. Szőllősi nyúgotti P. Szöllősi. — K: Csurgó 1865,

Alsok 1865, Sarkad 1865.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Farkas Éva tanár és a csurgói honismereti szakkör Papp Imre tanár

vezetésével. — Adatközlők: Balogh Jánosné 75, Bognár Imréné 48, Fülöp Julianna 56,

Gőbölyös Józsefné 62, Göröncsér Józsefné 46, Házas István 64, Házas Istvánné 55,

Kisgéczi Sándor 64, Kondor József 62, Kósa István 87, Lőrinczi Sándor 67, özv. Marics

Jánosné 81, özv. Németh Józsefné 80, Papp Gyuláné 62, Pecsét “Sas” József 88, Rigó

Piroska 36, Szalai István 47, Várhegyi József 68, Vékási János 81 és Zakócs Sándor 66 é.</A-1></P> @@1@<S629>
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